
Jésus—Sa vie et son message : le jugement 

dernier exercé par le Fils de l’Homme 

[Final Judgment by the Son of Man—23 mars 2021] 

Dans les deux premiers articles de cette série, Le retour du Fils de l’homme (1ère et 2ème parties), 

nous avons commenté la partie du chapitre 24 de l’Évangile de Matthieu qui traite des 

événements de la Fin des temps et du retour de Jésus. La seconde partie du chapitre 24 de 

l’Évangile de Matthieu 24, des versets 45 à 51, ainsi que les versets 1 à 30 du chapitre 25, est 

constituée de trois paraboles : la parabole du serviteur fidèle et du serviteur déloyal (Matthieu 

24.45–51, Luc 12.39–40);1 La parabole des dix vierges (Matthieu 25.1–13);2 et la parabole du roi 

et des intendants (Matthieu 25.14–30, Luc 19:11–27).3 Ces paraboles ont été commentées dans la 

série les Histoires racontées par Jésus, elles ne le seront donc pas dans cette série. Après ces 

paraboles, les versets 31 à 46 de Matthieu 25 se concentrent sur le jugement dernier par Jésus, le 

Fils de l’homme. 

Quand le Fils de l’homme viendra dans sa gloire, avec tous ses anges, il prendra place sur son 

trône glorieux.4  

La vie terrestre de Jésus fut, à bien des égards, une vie d’humilité et de service. Mais le moment 

venu, Il reviendra dans toute sa puissance et sa majesté, accompagné des anges. Dans les 

Évangiles, on trouve d’autres passages évoquant le retour de Jésus avec des anges. 

Le Fils de l’homme viendra dans la gloire de son Père, avec ses anges, et alors il donnera à 

chacun ce que lui auront valu ses actes.5 

Le Fils de l’homme enverra ses anges et ils élimineront de son royaume tous ceux qui incitent les 

autres à pécher et ceux qui font le mal. Ils les précipiteront dans la fournaise ardente où il y 

aura des pleurs et d’amers regrets.6 

Jésus continue à parler de la période durant laquelle Il viendra dans sa gloire. 

Tous les peuples de la terre seront rassemblés devant lui. Alors il les divisera en deux groupes — 

tout comme le berger fait le tri entre les brebis et les boucs. Il placera les brebis à sa droite et les 

boucs à sa gauche.7 

La phrase « tous les peuples de la terre seront rassemblés » indique que Jésus fait allusion au 

jugement final de toute l’humanité. Les brebis et les chèvres étaient les animaux domestiques les 

plus communs en Israël, les brebis étant considérées comme meilleures que les chèvres. Les 

brebis et les chèvres paissaient souvent ensemble ; or, les chèvres étant plus sensibles au froid, 

on les mettait généralement dans un endroit plus chaud pendant la nuit. La pratique du berger 

consistant à séparer les brebis des chèvres était une pratique courante dans l’Israël antique. 



Aucune explication n’est donnée quant à la raison pour laquelle les brebis sont vues 

favorablement et les chèvres défavorablement. Toutefois, une fois que les brebis et les chèvres 

sont séparées, les brebis sont jugées favorablement et les chèvres sont vues sous un jour 

défavorable. Le côté droit était généralement considéré comme le côté privilégié. Être assis à la 

droite d’un dirigeant était le plus grand honneur qu’un dirigeant puisse accorder, tandis que le 

côté gauche était associé à un mauvais présage. 

Après quoi, le roi dira à ceux qui seront à sa droite : « Venez, vous qui êtes bénis par mon Père : 

prenez possession du royaume qu’il a préparé pour vous depuis la création du monde. Car j’ai 

souffert de la faim, et vous m’avez donné à manger. J’ai eu soif, et vous m’avez donné à boire. 

J’étais un étranger, et vous m’avez accueilli chez vous. J’étais nu, et vous m’avez donné des 

vêtements. J’étais malade, et vous m’avez soigné. J’étais en prison, et vous êtes venus à moi. »8  

Un peu plus tôt, au verset 31, on nous dit que le Fils de l’homme prendra place sur son trône 

glorieux ; maintenant, le Fils de l’homme est appelé le Roi. C’est Lui qui va prononcer son 

verdict à ceux qui comparaissent devant Lui. Dans l’Évangile de Jean, nous lisons que le Père a 

donné cette autorité à Jésus. 

En effet, comme le Père possède la vie en lui-même, il a accordé au Fils d’avoir la vie en lui-

même. Et parce qu’il est le Fils de l’homme, il lui a donné autorité pour exercer le jugement.9 

Jésus s’adresse d’abord à ceux qui sont à sa droite, ceux que le Père a bénis. La bénédiction de 

ceux qui sont à sa droite est qu’ils héritent du royaume. Cela rappelle ce que Jésus a dit plus tôt 

dans l’Évangile de Matthieu.  

Heureux les pauvres en esprit, car le royaume des cieux est à eux !10 

Heureux ceux qui sont persécutés pour la justice, car le royaume des cieux leur appartient !11 

Dans un autre passage où Il évoque l’avenir, Jésus dit à ses disciples : 

Vraiment, je vous l’assure : quand naîtra le monde nouveau et que le Fils de l’homme aura pris 

place sur son trône glorieux, vous qui m’avez suivi, vous siégerez, vous aussi, sur douze trônes 

pour gouverner les douze tribus d’Israël.12 

Jésus précise ensuite ce que font ceux qui « sont bénis de [s]on Père » : ils donnent à manger aux 

affamés, ils donnent à boire à ceux qui ont soif, ils accueillent l’étranger, ils donnent des 

vêtements à ceux qui sont nus, ils rendent visite aux malades et aux prisonniers. Cette liste est 

répétée quatre fois dans les versets 34 à 46 de ce chapitre. La répétition met l’accent sur le fait 

que ces activités sont censées être une ligne directrice pour ceux qui veulent être ses disciples. La 

vie d’un chrétien doit montrer que Dieu est à l’œuvre en lui et par son intermédiaire, et ces actes 

bienveillants reflètent l’amour et la sollicitude du Seigneur. Ne négligez pas de pratiquer 

l’hospitalité. Car plusieurs, en l’exerçant, ont accueilli des anges sans le savoir.13 

Alors, les justes lui demanderont : 



« Mais, Seigneur, quand t’avons-nous vu avoir faim, et t’avons-nous donné à manger ? Ou avoir 

soif, et t’avons-nous donné à boire ? Ou étranger et t’avons-nous accueilli ? Ou nu, et t’avons-

nous vêtu ? Ou malade ou prisonnier, et sommes-nous venus te rendre visite ? »14  

Les « brebis », qualifiées de « justes », sont étonnées d’entendre qu’elles ont fait ces choses 

dignes de louange. Elles reprennent une à une les actions énumérées par Jésus et Lui demandent 

quand elles ont agi de la sorte. Il est évident qu’elles n’ont pas fait ces actes de bonté dans le but 

d’être récompensées ; au contraire, elles ont agi par amour et conformément aux enseignements 

de Jésus. 

Et le roi leur répondra : « Vraiment, je vous l’assure : chaque fois que vous avez fait cela au 

moindre de mes frères que voici, c’est à moi-même que vous l’avez fait. »15  

Jésus répond en commençant par dire « Vraiment, je vous l’assure », pour souligner l’importance 

et la gravité de sa déclaration. Son ministère ciblait les pauvres, les nécessiteux et les laissés-

pour-compte—les moindres de mes frères. D’autres passages des évangiles mentionnent ceux 

auxquels Il venait en aide. —Retournez auprès de Jean et racontez-lui ce que vous entendez et ce 

que vous voyez : les aveugles voient, les paralysés marchent normalement, les lépreux sont 

guéris, les sourds entendent, les morts ressuscitent, la Bonne Nouvelle est annoncée aux 

pauvres.16 L’Esprit du Seigneur repose sur moi parce qu’il m’a désigné par l’onction pour 

annoncer une bonne nouvelle aux pauvres. Il m’a envoyé pour proclamer aux captifs la 

libération, aux aveugles le recouvrement de la vue, pour apporter la délivrance aux opprimés et 

proclamer l’année de grâce accordée par le Seigneur.17 

« Puis il se tournera vers ceux qui seront à sa gauche : Retirez-vous loin de moi, vous que Dieu 

a maudits, et allez dans le feu éternel préparé pour le diable et ses anges. »18 

Après avoir félicité ceux qui vivent et se comportent conformément à ce que Jésus a enseigné, le 

roi se tourne ensuite vers ceux qui sont à sa gauche. Alors qu’Il avait invité ceux qui étaient à sa 

droite à « venir », Il dit le contraire à ceux qui sont à sa gauche : « Retirez-vous loin de moi ». Il 

les appelle « vous que Dieu a maudits ». Ceux qui sont rejetés iront dans le feu préparé pour 

Satan et ses anges. 

Dans le livre de l’Apocalypse, nous avons une vision de l’étang de feu dans lequel sont jetés le 

diable, la bête et le faux prophète. 

Alors le diable, qui les trompait, fut jeté dans l’étang de feu et de soufre : il y rejoignit la bête et 

le faux prophète et ils y subiront des tourments, jour et nuit, pendant l’éternité.19  

On y jeta aussi tous ceux dont le nom n’était pas inscrit dans le livre de vie.20 

Dans l’Évangile de Matthieu, nous trouvons d’autres références au feu de l’enfer. 

Eh bien, moi, je vous dis : Celui qui se met en colère contre son frère sera traduit en justice. 

Celui qui lui dit « imbécile » passera devant le tribunal, et celui qui le traite de fou est bon pour 

le feu de l’enfer.21 



Si ta main ou ton pied te font tomber dans le péché, coupe-les, et jette-les au loin. Car il vaut 

mieux pour toi entrer dans la vie avec une seule main ou un seul pied que de garder tes deux 

mains ou tes deux pieds et d’être jeté dans le feu éternel. Si ton œil te fait tomber dans le péché, 

arrache-le et jette-le au loin, car il vaut mieux pour toi entrer dans la vie avec un seul œil, que 

de conserver tes deux yeux et d’être jeté dans le feu de l’enfer.22 

Alors que la Bible du Semeur parle du feu de l’enfer, d’autres traductions de la Bible rendent ce 

terme par l’enfer de feu, le feu éternel, le feu du lieu de souffrance, la géhenne de feu ou encore 

le feu de la géhenne. 

En évoquant le diable et ses anges, Jésus fait allusion aux anges déchus qui sont les acolytes de 

Satan. D’autres passages du Nouveau Testament font référence aux anges déchus. 

En effet, Dieu n’a pas épargné les anges qui ont péché : il les a précipités dans l’abîme où ils 

sont gardés pour le jugement, enchaînés dans les ténèbres.23 

Alors une bataille s’engagea dans le ciel : Michel et ses anges combattirent contre le dragon, et 

celui-ci les combattit avec ses anges ; mais le dragon ne remporta pas la victoire et ne put 

maintenir leur position au ciel. Il fut précipité, le grand dragon, le Serpent ancien, qu’on appelle 

le diable et Satan, celui qui égare le monde entier. Il fut précipité sur la terre, et ses anges furent 

précipités avec lui.24 

Jésus continue : 

Car j’ai souffert de la faim, et vous ne m’avez rien donné à manger. J’ai eu soif, et vous ne 

m’avez rien donné à boire. J’étais un étranger, et vous ne m’avez pas accueilli chez vous. J’étais 

nu, et vous ne m’avez pas donné de vêtements. J’étais malade et en prison, et vous n’avez pas 

pris soin de moi.25  

Jésus énumère les mêmes besoins et actes pour lesquels Il a félicité ceux qui étaient à sa droite, 

mais cette fois-ci, Il souligne leur absence. Ceux qui sont à sa gauche se sont tellement focalisés 

sur eux-mêmes et leurs préoccupations personnelles qu’ils ont ignoré la détresse des autres. Ce 

qui est effarant, c’est qu’en omettant de faire cela pour les autres, Jésus leur dit que c’est à Lui-

même qu’ils ne l’ont pas fait. 

Alors, ils lui demanderont à leur tour : « Mais, Seigneur, quand t’avons-nous vu souffrant de la 

faim ou de la soif ; quand t’avons-nous vu étranger, nu, malade ou en prison, et avons-nous 

négligé de te rendre service ? » Alors il leur répondra : « Vraiment, je vous l’assure : chaque 

fois que vous n’avez pas fait cela au moindre de ceux que voici, c’est à moi que vous avez 

manqué de le faire. »26 

Les personnes de ce groupe sont tout aussi abasourdies que celles du premier groupe, car elles ne 

se souviennent pas d’avoir jamais refusé de donner à manger à Jésus, ni de ne pas Lui avoir 

donné de l’eau à boire ni d’avoir refusé toute autre assistance quand Il en avait besoin. Elles ne 

comprennent pas qu’en omettant de servir les nécessiteux, c’est Lui qu’elles n’ont pas servi. Un 

auteur écrit : Il convient de remarquer qu’ils ne sont pas condamnés pour avoir commis quelque 



crime affreux, mais pour avoir omis de faire ce qui était juste. Les péchés d’omission peuvent 

être très graves.27 

Et ils s’en iront au châtiment éternel. Tandis que les justes entreront dans la vie éternelle.28  

Différents commentateurs ont des points de vue différents sur le châtiment éternel. Certains 

disent que c’est une punition qui dure pour toujours, que quelqu’un assigné à l’enfer endurera sa 

punition éternellement. D’autres l’entendent comme un châtiment qui se rapporte au monde à 

venir. Dans ce cas, il ne s’agit pas d’une punition continuelle qui dure éternellement, mais d’une 

punition qui a des conséquences éternelles, c’est-à-dire la perte de la vie éternelle en étant détruit 

par le feu. Dans l’un comme dans l’autre cas, cela signifie une séparation permanente d’avec 

Dieu. 

L’idée d’être séparé pour toujours de Dieu, de sa bonté et de son amour est extrêmement triste et 

inquiétante. Cela devrait certainement nous motiver à annoncer la bonne nouvelle de l’Évangile à 

tous ceux que nous pouvons, en sorte qu’eux aussi puissent vivre éternellement dans la présence 

de Dieu le Père, le Fils et le Saint-Esprit. 
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